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經 濟 財 政 司 司 長 辦 公 室

第 69/2017號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第三條第一款（二）項、

《澳門生產力暨科技轉移中心章程》第三十四條及第三十五條

第二款，以及三月二日第13/92/M號法令第二條第一款的規定，

作出本批示。

一、由二零一七年六月五日起，終止莫苑梨擔任澳門生產力

暨科技轉移中心理事會理事和副理事長的職務。

二、委任關治平代表澳門特別行政區擔任澳門生產力暨科

技轉移中心理事會理事和副理事長，具執行職能，由二零一七年

七月一日至二零一八年三月三十一日止。

三、上款所指獲委任人的報酬根據該中心章程的規定訂定。

二零一七年六月二十八日

經濟財政司司長 梁維特

–––––––

二零一七年七月四日於經濟財政司司長辦公室

辦公室主任 丁雅勤

保 安 司 司 長 辦 公 室

批 示 摘 錄

透過保安司司長二零一七年六月十九日的批示：

戴小強——根據現行《行政長官及司長辦公室通則》第十八

條第一款、第二款、第五款、第十九條第十款及第十一款，及第

12/2015號法律《公共部門勞動合同制度》第四條第二款的規定，

以不具期限之行政任用合同續任為本辦公室第一職階一等高級

技術員，自二零一七年七月十六日起。

–––––––

二零一七年七月六日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A ECONOMIA

E FINANÇAS

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 69/2017

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Bási-
ca da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
previstos na alínea 2) do n.º 1 do artigo 3.º do Regulamento 
Administrativo n.º 6/1999, no artigo 34.º e n.º 2 do artigo 35.º 
dos Estatutos do Centro de Produtividade e Transferência de 
Tecnologia de Macau e no n.º 1 do artigo 2.º do Decreto-Lei 
n.º 13/92/M, de 2 de Março, o Secretário para a Economia e 
Finanças manda:

1. É exonerada Mok Iun Lei das funções de vogal e de subdi-
rector-geral da Direcção do Centro de Produtividade e Trans-
ferência de Tecnologia de Macau, com efeitos a partir de 5 de 
Junho de 2017.

2. É nomeada Victoria Alexa Kuan Chan, para exercer, em 
representação da Região Administrativa Especial de Macau, 
os cargos de vogal e de subdirector-geral da Direcção do Cen-
tro de Produtividade e Transferência de Tecnologia de Macau, 
com funções executivas, a partir de 1 de Julho de 2017 até 31 
de Março de 2018.

3. A remuneração da nomeada no número anterior é a que 
for fixada, nos termos estatutários, pelo Centro.

28 de Junho de 2017.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 4 
de Julho de 2017. — A Chefe do Gabinete, Teng Nga Kan.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA A SEGURANÇA

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Secretário para a Segurança, 
de 19 de Junho de 2017:

Tai Sio Keong — renovado o contrato administrativo de pro-
vimento sem termo, como técnico superior de 1.ª classe, 1.º 
escalão, neste Gabinete, nos termos dos artigos 18.º, n.os 1, 2 e 5, 
e 19.º, n.os 10 e 11, do Estatuto do Gabinete do Chefe do Exe-
cutivo e dos Secretários, vigente, e 4.º, n.º 2, da Lei n.º 12/2015 
(Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços Públicos), a 
partir de 16 de Julho de 2017.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 6 de Julho de 
2017. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.
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